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 Literary-Cultural   فرھنگی-دبی ا

  
  بھرام رحمانی

  ٢٠٢٢ دسمبر ١٢

 !٢٠٢٢   جايزه ادبيات نوبل»آنی ارنو«خانم 
  ».نويس، گفتن حقيقت است  يک رمان وظيفه«: به گاردين گفته بود ٢٠١٩ در سال »آنی ارنو«

 در تالار کنسرت . دسامبر در مراسم ويژه در استکھلم به برندگان اھدا شددھم روز شنبه ٢٠٢٢جايزه نوبل ادبيات 

اسامی . ھا اعطا کرد ھای نوبل را در تقدير از خدمات علمی آن استکھلم، پادشاه سوئد به يازده نفر از برگزيدگان، مدال

جايزه نوبل صلح در مراسمی جداگانه در ھمين . برندگان جوايز از سوی آکادمی مربوطه ابتدای اکتبر اعلام شده بود

  .روز در اسلو اھدا شد

اش در درآميختن تخليل و واقعيت از اوضاع زنان  ، توانايی٢٠٢٢آنی ارنو، نويسنده فرانسوی و برنده نوبل ادبيات سال 

ھايش بود که در نھايت اين جايزه عالی را نصيب او  زنانه کتاب» ظرافت« ميلادی و ١٩۴٠ کارگر فرانسه در دھه طبقه

گيری و حق سقط جنين در  قدر بزرگ بوده که برای آزادی وسايل پيش  ميلادی آن٧٠گويد در دھه  آنی ارنو می. کرد

  .فرانسه فعاليت کرده باشد

طلب  خواه و برابری گيری موج گسترده اعتراضات در ايران، از زنان آزادی ی و شکلوی پس از جان باختن مھسا امين

  .ايرانی حمايت کرد و حجاب اجباری را محدوديت مطلق عليه زنان و دختران ايرانی توصيف کرد

  
  اعطای جايزه نوبل ادبيات به نويسنده فرانسوی آنی ارنو، توسط پادشاه سوئد کارل شانزدھم گوستاف

آکادمی . نويسی از آن خود کرد ، جايزه ادبيات نوبل را پس از نزديک به چھاردھه داستان (Annie Ernaux)  ی ارنوآن

ساله فرانسوی  ٨٢نويسنده » آنی ارنو« را اعلام کرد و به اين ترتيب ٢٠٢٢سوئدی نوبل برنده جايزه نوبل ادبيات سال 

ھای جمعی حافظه  ھا و محدوديت ھا، بيگانگی که به واسطه آن ريشهای  بينانه برای شجاعت و تيزھوشی واقع«را برای 

  . معرفی کرده است٢٠٢٢شايسته دريافت جايزه نوبل ادبيات » کند شخصی را کشف می
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نخستين نويسنده » ارنو«تعلق گرفت، » پاتريک موديان« تاکنون که جايزه نوبل ادبيات به ٢٠١۴به اين ترتيب از سال 

چنين به شانزدھمين نويسنده فرانسوی  ھم» ارنو«. ود که به عنوان برنده نوبل انتخاب شده استش فرانسوی محسوب می

  .تبديل شد که نوبل ادبيات را به خود اختصاص داده است

ارنو در آثارش به طور منسجم و از منظرھای «: رييس کميته نوبل درباره اين نويسنده بيان کرد» آندرس اولسون«

ھای جدی را  دھد که فارغ از جنيست، زبان و طبقه اجتماعی، نابرابری د بررسی قرار میمختلف زندگی را مور

 ».دربرگرفته است

آنی ارنو آشکارا به نيروی «: گويد پروفسور کارل ھنريک ھلدين، رييس کميته اعطای جايزه نوبل ادبيات، می

  ».شده است ساده و پاکيزه نوشته ناپذير است و به زبانی  آثار او سازش. بخش نوشتن اعتقاد دارد رھايی

اش مشغول تھيه غذا بود از طريق راديو کوچکش خبر برنده شدنش را شنيد و برای مدت  اما آنی ارنو که در آشپزخانه

که به داخل  کوتاھی از خانه خود در حومه پاريس بيرون آمد و پشت به خبرنگاران با تلفن صحبت کرد؛ او قبل از اين

 . اد و متمايز سر دادای ش  برود، خنده

عنوان يک زن  از وضعيت خودم به«: وگوی کوتاھی که پس از اعلام نامش با خبرنگاران داشت، گفت آرنو در گفت

  » .رسد که ما زنان در آزادی و قدرت برابر باشيم به نظر نمی. کنم صحبت می

تنھا در  راه آورد تا مسيرم را ادامه دھم و نهتری به ھم دريافت جايزه نوبل برای من مسئوليت افزون « :چنين گفت وی ھم

برابر مشکلاتی که ذکر کردم، بلکه به مسير پيش روی جھان و آرزوی صلحی بپردازم که ھميشه به گشودگی آن فکر 

  ».کنم ام و می کرده

ويدادھای موازات روايت دقيق ر ھای نوجوانی و جوانی است؛ اما او به ستون اصلی آثار آنی ارنو خاطراتش از سال

اين شايد وجه . کند ھای بعد از جنگ دوم نيز حکايت می ھای جامعه فرانسوی را در سال زندگی شخصی، دگرگونی

پاتريک موديانو نيز در تمامی آثارش خاطرات شخصی : مشترک او با برنده قبلی نوبل در عرصه ادبيات فرانسه باشد

 .اريخی حکايت کرده استخود از پاريس دوران جنگ را بر زمينه تحولات مھم ت

نخستين رمان خود را در سال  ».نويس، گفتن حقيقت است وظيفه يک رمان« به گاردين گفته ٢٠١٩وی که در سال 

داستان اين کتاب برگرفته از زندگی واقعی نويسنده است که .  منتشر کرد(Cleaned Out) »شده پاک« با عنوان ١٩٧۴

  . طبقه کارگر نورماندی بود و يک سقط جنين غيرقانونی را تجربه کرده بودمتعلق به تر، در نوجوانی  سال قبل١٠

، داستانی مربوط به به زنان طبقه کارگر فرانسه است، ھمان زنانی که تا قبل از تغيير قوانين در سال »شده پاک«

 .ھای غيرقانونی، پنھانی و اغلب خطرناک، برای سقط جنين بوده ، ناچار به توسل به روش١٩٧۵

کاملا طرفدار «: شنبه کمی پس از اعلام نامش از سوی آکادمی نوبل، در يک نشست خبری در پاريس گفت ی روز پنجو

  ».اعتراض زنان عليه اين محدوديت مطلق ھستم

ای شناخته شده برای نسل جوان ايران است، در نخستين مصاحبه خود پس از اعلام دريافت جايزه  آنی ارنو که نويسنده

 ».من کاملا پشتيبان اعتراضات زنان ايران عليه اين محدوديت مطلق ھستم«: ت گفتنوبل ادبيا

اند   مندی از آزادی و قدرت با مردان برابر نشده نظر او زنان ھنوز در بھره گوی کوتاه گفت که به و خانم ارنو در اين گفت

 ».ھنوز سلطه مردانه وجود دارد«و 

نوبل، ضمن حمايت از اعتراضات زنان در ايران، حکومت اسلامی را رانی خود در آکادمی  انی ارنو، در سخن

  .خواند» ترين شکل قدرت مردانه ترين و قديمی خشن«
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کلمات برای بر ھم زدن قدرت «که زنان در اعتراضات خود  رانی با تاکيد بر اين خانم ارنو در بخشی از اين سخن

پا  به) قدرت مردانه(ترين شکل آن  ترين و قديمی ايران، عليه خشن) زنان(مانند «ھا  ، گفت که آن»اند مردانه را يافته

 ».اند خاسته

تر ھم کمی پس از اعلام نامش به عنوان برنده نوبل ادبيات، در پاسخ به سئوالی درباره   ساله، پيش٨٢اين نويسنده 

  .دانست» محدوديت مطلق«اعتراضات ايران، حجاب اجباری را 

 ».کاملا طرفدار اعتراض زنان عليه اين محدوديت مطلق ھستم«: يس گفته بوداو در يک نشست خبری در پار

ای از عدالت و  نشانه«اش ابراز اميدواری کرد که اھدای جايزه نوبل به او  چنين در خطابه برنده جايزه نوبل ادبيات ھم

 ».رسميت شناخته نشده است اميد برای ھمه زنان نويسنده باشد که مشروعيت توليد آثار ادبی از سوی آنان ھنوز به

در ايران ترجمه و » يک زن«، و »شرم«، »جايگاه«، »آن دختر ديگر«از جمله » آنی ارنو«ھای  شماری از رمان

  .ترين آثار ادبی اخير ايران ھستند اند و به گفته کارشناسان در شمار پرفروش منتشر شده

ای  جايزه به او در استکھلم، اعلام کرد که آکادمی نوبل موسسهچنين در آستانه برگزاری مراسم اھدای اين  آنی ارنو، ھم

  .ھای مردانه است و پايبند به سنت» برای مردان«

نظر من وابستگی به  به«: او تاکيد کرد. است» يک سنت«خانم ارنو به خبرگزاری فرانسه گفت که اين امر ناشی از 

 ».کنيم نه منتقل میًتر است، اساسا ما قدرت را اين گو ھا شايد مردانه سنت

  .ندارد» واقعا ھيچ تمايلی به تمايز«چنين از تشريفات مراسم اھدای جايزه نوبل انتقاد کرده و گفت که  خانم ارنو ھم

عنوان برنده   وی کمی پس از اعلام نامش به.شود ھای متعھد چپگرا در ادبيات فرانسه محسوب می آنی ارنو از چھره

 .ھای زندگی شرکت کرد راضی در فرانسه عليه گران شدن ھزينهجايزه نوبل، در تظاھرات اعت

رسميت  کنند اما به برند و به ھمه کسانی که مبارزه می ھمه کسانی که رنج می به«اين نويسنده قصد دارد جايزه خود را 

 .تقديم کند» شوند شناخته نمی

منزل به  «.به ايران آمد» يک زن« پس از آن با ھا افتاد و به زبان» منزل به منزل«سال پيش  ٣٣نامش » آنی ارنو«نام 

  . توسط نشر کتابسرا و با ترجمه صفيه روحی در ايران منتشر شد١٣۶٨ است که از او در سال  ، نخستين کتابی»منزل

 توسط نشر نشانه ١٣٩٣ھم ديگر اثر اين زن نويسنده است که توسط ليلی کسايی در سال » ھای کودکی کوچه کوچه پس«

  .ن منتشر شده استدر ايرا

برای . ھايی نيز درباره سبک نويسندگی و آثار او انجام شده است بر ترجمه آثار ارنو، پژوھش در ايران، علاوه

رمان خانوادگی و بازسازی « به ١٣٨۶پژوھشی در سال  -ماندانا صدرزاده و لادن معتمدی در يک مقاله علمی  مثال

 .اند پرداخته» ھويت نزد آنی ارنو

ای آنی ارنو  ھای خودزندگينامه  در اين پژوھش به مطالعه تخيل بر اساس الگوی رمان خانوادگی در داستانھا آن

پرداختند و سعی کردند روياھای دوران کودکی و نوجوانی نويسنده را مورد بررسی قرار دھند و در مرحله بعد نشان 

ھای روانی شده است که با ظھور تخيلاتی بر مبنای  شدھند چگونه تغيير طبقه اجتماعی نزد ارنو منجر به ايجاد کشمک

نگارندگان بر اين باورند که اين تخيلات . شوند الگوی رمان خانوادگی در دوران کودکی و نوجوانی نويسنده مشخص می

 .يک مکانيسم تدافعی در مواجھه با فرودستی اجتماعی و بھترين وسيله برای بازسازی ھويت نويسنده است
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تحصيل » دانشگاه روآن«او در . بزرگ شد» نرماندی« متولد شد و در شھر کوچکی واقع در ١٩۴٠در سال » ارنو«

 .عنوان استاد مشغول کار شد  به٢٠٠٠ تا ١٩٧٧در فاصله » ارنو«. کرد و سپس در مدرسه مشغول تدريس شد

نامه ھستند  آثار ادبی او که اغلب خودزندگی. ارنو نويسنده و استاد دانشگاه قرن بيستم ميلادی اھل نورماندی فرانسه است

ه آثار از جمل. چاپ رسيده است از اين نويسنده آثار بسياری در ايران ترجمه و به .شناسی دارند رابطه تنگاتنگی با جامعه

  .و يک زن اشاره کرد  افتد، شرم، جايگاه ھا، اتفاق می توان به رمان سال مشھور او که به فارسی منتشر شده می

 . التحصيل شده است ای از طبقه کارگر بزرگ شده و در رشته ادبيات مدرن فارغ وی در خانواده

 خانواده متوسط کارگری در مواجھه با موضوع به مشکلات دختری از يک» افتد اتفاق می « او در رمان ديگرش با نام

 در سينمای فرانسه نيز توليد و ٢٠٢١فيلمی بر اساس ھمين رمان در سال . پردازد  می۶٠سقط جنين در فرانسه دھه 

  .تھيه شده است

.  کردانتشار رمانی از زندگی مادر و بررسی سه نسل از زنان يک خانواده توجه عميق او به مسائل زنان را نيز روشن

ميلادی، زيست طبقه  ٦٠ھای اجتماعی فرانسه در دھه  اش سياست ھای موفق بعدی موضوعات مورد بحث او در رمان

شناسی مدنی  ای در راستای جامعه موضوعاتی که ارنو را به نويسنده. کارگر آن دوره و مردسالاری حاکم بر جامعه بود

  .تبديل کرده بود

سالگی درگذشته است؛ اثری که مخاطب را با فرانسه  ٦وی به خواھری است که در ھای  اثر ديگر ارنو مجموعه نامه

اثری که به خوبی نشان داد وی . اش را آشکار می کند ھای مختلف و احساسات يک خواھر به مامن نداشته کارگری دھه

  .تواند مخاطبان را غافلگير کند چنان می ھای پيری سن خود ھم در دھه

 . کتابی که به چاپ رسانده، اغلب به روايت وقايع زندگی خود يا مردم اطرافش پرداخته است٢٠ از اين نويسنده در بيش

چھارمين کتاب او .  به زبان انگليسی منتشر کرد١٩٩٠ در فرانسه و در سال ١٩٧۴وی نخستين رمان خود را در سال 

 .شد منتشر شد، يک موفقيت ادبی برای او محسوب می» جايگاه«که با نام 

، به آثار کلاسيک معاصر در »جايگاه« به فرانسوی منتشر شد و ١٩٨٨بار در سال  که نخستين» داستان يک زن«

اين کتاب . کسب کند» ھا سال«را برای کتاب » رنودو« موفق شد جايزه ادبی ٢٠٠٨در سال » ارنو«. فرانسه تبديل شدند
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المللی نيز قرار   نامزدھای نھايی جايزه ادبی بوکر بين در فھرست٢٠١٩زمانی که به زبان انگليسی ترجمه شد، در سال 

 .گرفت

توان اشاره  می» آن دختر ديگر«، »جايگاه«، »يک زن«، »شرم«ھای اين نويسنده و استاد دانشگاه به  از جمله کتاب

 .را برای اين نويسنده به ارمغان آورد» رنودو« جايزه ادبی ١٩٨۴در سال » جايگاه«کتاب . کرد

  به اين ترتيب ارنو شانزدھمين نويسنده فرانسوی و اولين زن فرانسوی. است  نويسنده فرانسوی و استاد ادبياتآنی ارنو،

  . است که جايزه نوبل ادبيات را دريافت کرده است

  ».شدگان است او صدای آزادی زنان و فراموش«رييس جمھور فرانسه، امانوئل مکرون در پيام تبريک به ارنو گفت که 

ھای روئن و بوردو تحصيل کرد، سپس تدريس  او در دانشگاه. ِ در ليلبون نرماندی به دنيا آمد١٩٤٠کم سپتامبر ارنو ي

. اش را آغاز کرد ای فعاليت ادبی نامه  با انتشار يک رمان زندگی١٩٧٤ارنو در سال . در دبيرستان و کالج را ادامه داد

ای با محوريت زندگی و تجربياتش در ارتباط با پدرش  نامه که رمانی زندگی La Place  با رمان١٩٨٤او در سال 

  .را به دست آورد) جايزه ادبی فرانسوی( است، جايزه رنودو

ھايش را برپايه زندگينامه خود، ارتباطش با ديگران و مسائلی که با آن مواجه شده، و  ، داستان٢٠٢٢برنده نوبل ادبيات 

ھايش از پيشرفت اجتماعی والدينش،  او در کتاب. کند اش روايت می فردیبا کنار ھم قرار دادن تجربيات تاريخی و 

ھای نوجوانی، ازدواج، تجربه سقط جنين، بيماری آلزايمر، مرگ مادرش و سرطان سينه با روايتی داستانی  سال

  .شناسی دارد نامه، پيوندھای نزديکی با جامعه آثار ادبی او عمدتا به صورت زندگی. گويد می

ای را امضاء کرد که اسرائيل را  ، وی نامه٢٠٢٢در سال . عليه اسرائيل حمايت کرد BDS  بارھا از سياستآنی ارنو

کننده  تصوير اين جنگ به عنوان جنگ بين دو طرف مساوی نادرست و گمراه«يک دولت آپارتايد خواند و تاکيد کرد که 

   ».فلسطين استعمار شده است. اسرائيل قدرت استعمارگر است. است

 .ھاست که ساکن حومه پاريس است وی سال

 
 

 »:شرم«رمان 

، پدر ارنو پس از مشاجره و دعوا با مادرش به ١٩٥٢در يکشنبه ماه ژوئن سال . داستانی پرکشش دارد» شرم«رمان 

 او که تا آن زمان. ارنو شاھد اين تلاش بود. کند مادرش را بکشد دھد و تلاش می تحريکات مادر واکنش نشان می

کردند، در طبقه مناسب  ای که در آن زندگی می واسطه شغل پدر و مادر و محله موقعيت و جايگاه اجتماعی خانواده را به

ديد، پس از اين ماجرا نگاھی شرمگين به اطرافيانش دارد و موقعيت اجتماعی خانواده را در معرض  و قابل احترام می

  .العاده عمل کرده است اسات دقيق در يک رويداد و دوره فوقارنو در به تصوير کشيدن احس. کند خطر درک می
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ھای او قوس ندارند؛ اما  داستان. نويسد ارنو بدون آغاز و پايان می«: نويسند آنجلس تايمز درباره اين کتاب می نشريه لس

  .کنند جا را ترک نمی نھا بپرسيد، آ قدر مودبانه از آن چه ھا تمايل دارند در آن قطار شھری کنار شما بنشينند و ھر آن

 به ميل ».بکشد را مادرم خواست می پدرم شدم، می ساله دوازده داشتم وقتی« :گفتم ام زندگی مردان از تن چند به بعدھا«
 که فھميدم می .کردند می سکوت آن شنيدن با شان ھمه .ام بوده افراد آن عاشق خيلی من که بود اين معنايش جمله اين گفتن
 انجامش امروز تا .نويسم می را صحنه اين که است بار اولين .کنند درک را اتفاق آن توانستند نمی چون م،ا کرده اشتباه
 به مجازاتی است قرار که بود گناھی مثل برايم بنويسمش، خاطراتم دفتر در خواستم می اگر حتی .بود ناممکن برايم
 از بخشی( ».باشم نداشته را اتفاق بعدازآن چيزھای وشتنن قدرت ديگر که بود اين مجازات آن شايد .باشد داشته دنبال
  )شرم کتاب

  

  :»يک زن«رمان 
شرکت چاپخش سھامی خاص در ايران  طاھرپور و توسط ، با ترجمه فريده١٣٧۴ نيز شش سال بعد در سال» يک زن«

  .منتشر شد

کشاند، به طوری که فضا و  با نثری عميق و روان مخاطب را به دنيای خود و مادرش می» يک زن«ارنو در کتاب 

از نحوه جدا شدن والدين و فرزندان » يک زن«داستان . کند موقعيتی که در آن قرار دارند را درک کرده و احساس می

تحصيلات و حرفه ارنو بين او و . گويد در پايان راه زندگی و چگونگی مواجھه با تجربيات مختلف در اين مسير می

کند تا آخرين  د و ھنگامی که آلزايمر ارنوکس در مادرش تشخيص داده شد، او ھرکاری میمادرش فاصله ايجاد کرده بو

شان، به دنبال زنی  ی اغلب پرتنش روزھای زندگی مادرش را راحت و باوقار سازد و با نگاه به گذشته در رابطه

  .اش بود گردد که مادرش پيش از بيماری و از دست دادن سلامتی می

. ست که با وجود جريان رنج و بيماری در طول داستان اما اثری نااميد کننده نيست داشتنی تاين کتاب اثری دوس

يک زن داستانی عاشقانه و . که در روايت غم و اندوه شديد و ادای احترام گرم به مادرش، تلخ و شيرين است طوری به

کشد و به ھيچ عنوان سعی در تلطيف  ر میطور که ھست به تصوي ارنو ماجرا را ھمان. قدرتمند ميان مادر و دختر است

  .فضا و ماجرا ندارد

ادای احترام لطيف، سخت و تکان دھنده به زندگی و مرگ مادرش «: نويسند می» يک زن«واشنگتن تايمز درباره کتاب 

دختری را / درھای پيچيده يک رابطه ما ھا و شکوفه کند تا ريشه داشتنی، خانم ارنو تلاش می در اين کتاب کوتاه دوست... 

  .زندگی مادری را که به تازگی از دست داده است. توضيح دھد يا شايد صرفا درک کند

شناسی  نامه و يا شرح حال نيست، طبيعتا رمان ھم نيست، شايد چيزی ما بين ادبيات، تاريخ و جامعه اين کتاب زندگی«

خواست که از آن محيط  سلطه ديگران بود و دلش میجا که مادرم در محيطی متولد شده بود که ھمواره زير  از آن. باشد

تر احساس تنھايی و بطالت بکنم، آن ھم در دنيای  که من کم بايست به تاريخ تبديل شود، برای من اين بيرون بيايد، می

خود اوست، . شنوم ديگر صدايش را نمی. ھا که، مطابق با ميل او، من از آن عبور کردم ھا و انديشه تسلط بر واژه

ھايش، حرکاتش، طرز خنديدن و راه رفتنش، که خانمی را که من باشم به کودکی که قبلا بودم  ھايش، دست صحبت

  )»يک زن«از کتاب ( ».ام از دست دادم کرد، آخرين ارتباطم را با دنيايی که از آن به وجود آمده مرتبط می

 

  :»ھا سال«رمان 
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 منتشر شد و ارنو در اين اثر تصاويری از شش ٢٠٠٨بود که در سال ھا يکی ديگر از آثار بسيار موفق او   سال رمان

. اش داشت گيری ھای دولت مرکزی و تاثيرات آن در شکل ای به سياست دھه زندگی خود را منتشر و در ھر عکس اشاره

  .اثری که جوايز بزرگی چون فرانسوا مورياک و مارگريت دوراس را دريافت کرد

. شود ھای خانودگی او آغاز می ، با اولين خاطرات ارنو و با توصيف عکس١٩٤٠ھه از اواسط د» ھا سال«کتاب 

که  شود؛ از اين ھای مختلف مطرح می ھا و مکان ھای بسياری از زمان رود، روايت طور که داستان پيش می ھمان

ير کرده يا مرگ افراد چيز در طول زمان تغي رسيد، مدرسه چگونه بود، چگونه ھمه نظر می ھای خانودگی چگونه به شام

ھا  سال. شود وگوھای شام يکشنبه از جنگ به موضوعات ديگری کشيده می طور بوده است؛ بنابراين گفت مسن فاميل چه

  .نامه يا تاريخ اجتماعی است اثری خواندنی و فراتر از خاطرات، زندگی

  

  :»جايگاه«رمان 

با ترجمه دينا کاويانی و توسط انتشارات ھمشھری از وی » هجايگا«، اثر ديگری از اين نويسنده به نام ١٣٩٢در سال 

  .در ايران به چاپ رسيد

را » رنودو« نيز جايزه ادبی ١٩٨۴بيش از ساير آثار اين نويسنده مورد توجه منتقدان قرار گرفته و در سال » جايگاه«

د، بر رابطه خود با پدرش شو نامه خودنوشت ارنو محسوب می که زندگی» جايگاه« وی در. از آن خود کرده است

تمرکز دارد و از تجربيات زندگی در دوران کودکی در يکی از شھرھای کوچک فرانسه و سپس مھاجرت و زندگی 

  .نويسد دور از والدينش می

بھتر بود ھمان جايی که بودی ولت ! گوشت سگ«: گذاشت شنيد رفتار آرامش را کنار می پدرم، ناسزا که می«

بخشی از ( ».ھيچ اھميتی ھم نداشت... و ! بيچاره، پيرزن پاچه ورماليده! ملنگ! ھيچ: گوھای ھفتگی و گفت» ...کردم می

  )»جايگاه«کتاب 

  

  »حادثه« رمان

يک فيلم درام فرانسوی محصول سال » حادثه«سازان ھم مواجه شد و  با اقبال فيلم »حادثه« در ميان آثار آنی ارنو، رمان

ای از ديوان و مارسيا رومانو است که بر اساس رمانی به ھمين  نامه ن و بر اساس فيلم به کارگردانی آدری ديوا٢٠٢١

اين اثر جايزه . اند بازيگران اين فيلم آناماريا وارتولومی و لوانا باجرامی. ، ساخته شد٢٠٠٠نام اثر آنی ارنو در سال 

ھای  ساله است که در سال ٢٣باره دختری در» حادثه«داستان . ساز به ارمغان آورد شير طلايی ونيز را برای فيلم

جنين محور اصلی  داستان اين سقط. جنين کند خواھد سقط شود و می کند و به شکلی اتفاقی باردار می  زندگی می١٩۶٠

خواند   ساله بود و در کالج درس می٢٣ است که آنی ارنو جوانی ١٩۶٣زمان رخداد کتاب سال . دھد داستان را شکل می

  .رسد کارگردان ھم با ھمين ذھنيت، فضاسازی کار را انتخاب کرده است نظر می و به

ھا  ھايی که وی در تمام دوران ، نامهدختر ديگر کشد و در کتاب ای ديگری را به تصوير می ، تجربه٢٠١١ارنو در سال 

، نوعی شناخت را به ھا فارغ از تم بيوگرافی اين نامه. کند  سالگی درگذشته است، منتشر می۶به خواھر خود که در 

ھای مختلف و جنس سيال احساسی که يک خواھر در نبود يک پشتيبان دارد، ارائه  مخاطب، از فرانسه کارگری دھه

ھای فراوانی برای  چنان غافلگيری  سالگی نيز ھم٧۶ھای ارنو که نشان داد وی در  ترين نوشته يکی از احساسی. دھد می

 سالگی بر اثر ديفتری درگذشته است و آنی با وجودی که ھرگز ۶خواھر آنی که در کتابی درباره . مخاطبان خود دارد

  .بيند وی را نديده است، او را مامنی برای بيان احساسات و شرايط خود می
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ال نويسنده فرانسوی و برنده نوبل ادبيات س» آنی ارنو«ای تلفنی با  به نمايندگی از آکادمی نوبل در مصاحبه» کلر پتکو«

  .گو کرده است و  گفت٢٠٢٢

 Claire)»کلر پتکو«گوی تلفنی که با  و برنده نوبل ادبيات در گفت» آنی ارنو«سايت رسمی جايزه نوبل،  به گزارش وب

Paetkau)  که ھنگام   از اين.ھايش به نسل جوان سخن گفت نماينده آکادمی نوبل انجام داد از اھميت صداقت و توصيه

 .ا بوده ھم گفته استدريافت جايزه در کج

عنوان  اين گفت وگو در روز اعلام برنده نوبل انجام شده است، اين نويسنده درباره نحوه مطلع شدن از انتخاب او به

 . از طريق راديو توضيح داد٢٠٢٢برنده نوبل 

 :و گو اين گفت

 

   سلام:آنی ارنو

 پشت خط ھستند؟» آنی ارنو«. روز يا عصر بخير: کلر پتکو

 .بله عصر بخير. بله خودم ھستم: وآنی ارن

ما طبق سنت ھرساله با برندگان جديد تماس تلفنی کوتاھی برقرار . ھستم» کلر پتکو«من . عصر بخير: کلر پتکو

 شما شرايط گفت و گوی کوتاھی را داريد؟. کنيم می

 ھمين الان؟: آنی ارنو

 .بله، ھمين الان: کلر پتکو

 .البته. بله، البته: آنی ارنو

دانم که به تازگی يک کنفراسن خبری را تمام  می. گويم در وھله اول به شما برای کسب جايزه نوبل تبريک می:  پتکوکلر

 .کرديد

 .بله: آنی ارنو

 .ايد کنم روز طولانی را سپری کرده ممکن است بپرسم چه حسی داريد؟ فکر می: کلر پتکو

کنفرانس خبری خيلی . ام يک متوجه شدم اين جايزه را بردهبله نيمی از روز اينطور بود، چرا که ساعت : آنی ارنو

) کسب اين جايزه( کنم من به اينکه دريافت اين جايزه برايم چه معنايی دارد پاسخ دادم؛ خوب پيش رفت، چراکه فکر می

ته است، دليل ھمين افتخاری که به من تعلق گرف اما در حقيقت به. مسئوليتی بزرگ و در عين حال افتخار بزرگی است

 .من مسووليت بيشتری در قبال نوشتارم دارم

 پس وقتی ساعت يک از برنده شدن مطلع شديد کجا بوديد؟: کلر پتکو



www.afgazad.com                                                                           afgazad@gmail.com    ٩

خواستم با راديو گوش کنم تا بفھمم چه کسی برنده جايزه  می. جا راديو دارم ام بودم و در آن من در آشپزخانه :آنی ارنو

 .شود نوبل می

 !ديدو شما برنده بو: کلر پتکو

 !بله من بودم: آنی ارنو

 !چه روش جالبی برای مطلع شدن از اين خبر: کلر پتکو

انگار در . زنم برايتان مثالی می. بيشتر بخاطر اينکه تنھا بودم. بله، واضح است که بسيار غافلگيرکننده بود :آنی ارنو

 .چنين حسی را تجربه کردم. صحرا بودم و از آسمان ندايی شنيدم

کسی که تازه با شما آشنا شده است بايد از کجا مطالعه . شما آثار ادبی بسيار زيادی داريد! چه داستان جالبی: کلر پتگو

 آثارتان را آغاز کند؟

چه از نظر موضوع و محتوا و چه از نظر . ھايم شبيه به ھم نيستند کنم کتاب راستش را بخواھيد، فکر می: آنی ارنو

اما کتابی . شوار است و پيشنھادم برای نسل جوان و بزرگسال کمی متفاوت خواھد بودبنابراين اين کار کمی د. نوشتار

 بله. است» ھا سال«که برای ھمه مناسب است، کتاب 

که به زبان   ھايی خصوص برای آن برای نويسندگان جوان، به. شما به نسل جوان اشاره کرديد. درست است: کلر پتکو

 داريد؟نويسند چه پيامی  اصلی خودشان می

گاھی اوقات . نويسيم، چيزی که بسيار اھميت دارد اين است که بايد بسيار مطالعه کنيم کنم وقتی می فکر می: آنی ارنو

و . بايد بسيار مطالعه کنيد. اين ممکن نيست. نه. »!نويسم من می...کنم وای نه، من مطالعه نمی«گويند،  افراد جوان می

اين دو با يکديگر تفاوت . ھا اين است که برای خوب نوشتن تلاش نکنند بلکه تلاش کنند صادقانه بنويسند پيام دومم به آن

 .دارند

 .نصيحت بسيار خوبی بود: کلر پتکو

 .بله: آنی ارنو

 .کھلم ملاقات کنمبسيار ممنونم که برای صحبت با من وقت گذاشتيد، اميدوارم شما را در ماه دسامبر در است: کلر پتکو

 !بله :آنی ارنو

 .گويم بار ديگر از شما متشکرم و به شمار تبريک می: کلر پتکو

 .خدانگھدار: کلر پتکو

 .خدانگھدار :آنی ارنو

ارنو «: دکتر اليز ھاگنی لژه، استاد ادبيات فرانسه دانشگاه سنت اندروز درباره جذابيت آثار آنی ارنو، گفته است

ھا ريشه در بافت  ترين تجربه ھا خصوصی نامه پديد آورده که در آن اصيل در قالب خودزندگیای از آثار  مجموعه

 را با ١٩۶۴جنين خود در سال  ارنو در اين کتاب تجربه سقط. را در نظر بگيريد »اتفاق« برای مثال. شان دارند تاريخی

ای از باورھای  چنين به مجموعه بلکه او ھم. کند کند، اما تنھا به بازسازی اين تجربه جسمی اکتفا نمی جزئيات بازگو می

ای ثروتمند بود، احتمالا  اگر ارنوی جوان از خانواده. پردازد ھای مردم در آن برھه می ھا و واکنش حاکم برکنش

ای را  او در اين کتاب رياکاری جامعه. توانست در يک کلينيک خصوصی در خارج از فرانسه اين کار را انجام دھد می

سوی  پذيرترين افراد را به جنين، آسيب جمله پزشکان، با محکوم کردن سقط کند که در آن صاحبان قدرت، از يح میتقب

ناپذير او  شناختی دقيق و تزلزل کنم که نگاه جامعه من فکر می. اندازد دھند که جانشان را به خطر می ھايی سوق می گزينه

حال ھمين ويژگی انتقاداتی را به کارش وارد  ی جذاب کرده و در عينبه مسائل چيزی است که آثار او را برای بسيار
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به دليل نگاه قوم شناسانه و سبک بی . ھای او را نوستالژيک دانست کرده است؛ اما من مطمئن نيستم که بتوان نوشته

برای مثال (ھای او  کتابحال، گاھی در  بااين. کند آيد که نوشتار او در برابر نوستالژی مقاومت می نظر می آرايه او، به

» چيز بھتر بود قبلا ھمه«بينيم که ارنو درباره اشتياق جمعی نسبت به گذشته و اين احساس که  می )»ھا سال« در

  ».نويسد می

طور که  والدينش صاحب يک کافه و مغازه خواربارفروشی بودند و آن.  در نرماندی فرانسه است١٩۴٠آنی ارنو متولد 

برای اولين بار از والدين و محيط کارگری زندگی «رو شد،  به روکه با دخترانی از طبقه متوسط  خودش گفته ھنگامی

 .ھای آنی ارنو راه يافت بعدا به رمان اين احساس » .خود شرمنده شد

 کرد و ای در لندن کار کرد، ازدواج عنوان پرستار بچه در خانه آنی ارنو به تحصيل در رشته ادبيات ادامه داد و مدتی به

، با ١٩٧۴ھای فرانسوی، سرانجام نخستين کتابش را در سال  ھا تدريس در دبيرستان او بعد از سال. دارای دو فرزند شد

 شھرتی نسبی کسب کرد و بالاخره در بيست سال اخير، در محيط ١٩٨٠از اوايل دھه . منتشر کرد» شده پاک«عنوان 

 .جايگاه رفيعی به دست آورد» آور نام«عنوان يکی از نويسندگان  ادبی فرانسه به

خواننده در » شده پاک«در . سواد و باسواد تأکيد دارد از ھمان نخستين اثر، آنی ارنو بر تضاد ميان فقير و غنی، بی

فرھنگی و مشکلات معيشتی خانواده و يا مشتريانی است که در دوران کودکی نويسنده به کافۀ کوچک  سو شاھد بی يک

در سوی ديگر، دختران . شدند حدواندازه ناشی از فقر غرق می وآمد داشتند و در مصرف الکل بی پدر و مادرش رفت

آنی ارنو . کنند کننده خودنمايی می ھميشه در تقابل با آن محيط سرد و نوميد» بورژوا«ھای  خوانده خانواده زيبا و درس

عنوان يک دختر جوان و  ھای خود را به  عقدهھا، بدون تعارف و با توصيف جزيياتی بسيار کوچک از زندگی آن سال

 .کند حساس اما محروم تشريح می

توانم آن را از دنيايی  بينم، اما نمی کنم، داستانم را از کودکی تا امروز می ام فکر می وقتی به زندگی«: گويد آنی ارنو می

در . داده است شده که برای ما رخ  آميختهھای نسل من و رويدادھايی ام؛ داستان من با داستان جدا کنم که در آن زيسته

من اين روال را برعکس . زمينه ھستند کنيم و رويدادھا در پس نامه نويسی، ما از خودمان صحبت می سنت زندگی

اين داستان رويدادھا و جريان رويدادھا و ھر چيزی است که طی شصت سال زندگی يک فرد تغيير کرده اما از . ام کرده

شناسی  رويدادھای کتاب من متعلق به ھمه است، متعلق به تاريخ و جامعه. شود روايت می» ھا آن«و » ما«طريق 

 ».است

برخی از روشنفکران فرانسوی نيز بر آن تاکيددارند توجه او به درد و  آيد و ای که در آثار آنی ارنو به چشم می نکته

حمايت از طبقات کارگر  ھايش، ھا و نوشته در فعاليتھای طبقه فرودست و بازتاب آن در آثارش است که سبب شده  رنج

باره  شناس فرانسوی، دراين ديديه اريبون، فيلسوف و جامعه. کرات نشان داده شود به خصوص جنبش جليقه زردھا و به

 او ھای اجتماعی  از جنبش دليل اشتھارش به حمايت که ارنو نويسنده است، بلکه بيشتر به صرف اين من نه به«: گويد می

ھايش  ھا را در کتاب کردند، حمايت و وضعيت اسفناک آن که اعتصاب می ارنو مرتبا از کارگرانی. کنم می را تحسين

  ھا و تا از اين مشکلات، خشونت آورد برای ديگران ھم بستری فراھم می و با اين رويکرد خود، کرد برجسته می

  ».ھای طبقاتی بگويند آسيب

توجه : افزايد ، آنی ارنو مضمون ديگری را به آثار خود می»ھای نوجوانی عقده« خالی کردن با پختگی تدريجی و بعد از

که در سال » يک زن«ويژه در کتاب  او به. انگيختند ھای قبل فقط خشم و تحقير او را برمی دوباره به والدينی که در سال

گويا جدا شدن از محيط . کند پشيمانی میبه پدر و مادر ابراز » خيانت«طور غيرمستقيم از   منتشر شد، به١٩٨٨
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ھا و روشنفکرھای مرفه برای آنی ارنو با عذاب وجدان و احساس وانھادن پدر  خوانده خانوادگی و ورود به دنيای درس

 .و مادر ھمراه بوده است

رون خود ای است که به عريان سازی د او نويسنده«: تايمز در بررسی آثار آنی ارنو نوشته است منتقد نيويورک

گذارد،  برانگيز، فھرستی دقيق از درونيات خود را با مخاطب در ميان می پردازد و با تيزبينی و ظرافتی تحسين می

ترين،  نوعی زندگينامه او است که نويسنده در آن، خصوصی به» شرم«رمان . که دچار خودسانسوری شود آن بی

. آورده است شناسانه به رشته تحرير در ا دقت و ظرافتی روانتحقيرآميزترين و رسواترين لحظات زندگی خود را ھم ب

  ».شناختی انجام خواھد داد اش يک مطالعه بوم خود در آن زمان گفته بود که درباره زندگی

  
آنجلس  توان به مواردی ھمچون نامزد نھايی جايزه کتاب لس ارنو جوايز متعددی را در پرونده کاری خود دارد که می

، عنوان ) ١٩٩٨( »Shame«، عنوان بھترين کتاب ھفتگی ناشران برای رمان»داستان يک زن«ی کتاب تايمز برا

المللی  ، عنوان نامزد نھايی بوکر بين)١٩٩٩( »من در تاريکی«خاطرات برتر سال از سوی واشنگتن پست برای رمان 

، جايزه زبان )٢٠٠٨( ارگريت دوراس، برنده جايزه م)٢٠٠٨( ، برنده جايزه فرانسوا مورياک»ھا سال«برای کتاب 

برای رمان  Strega ، جايزه)٢٠١٤( پونتوا - ، دکتری افتخاری دانشگاه سرگی)٢٠٠٨( فرانسه برای تمام آثار

، عنوان نويسنده )٢٠١٨( ، جايزه ممتاز ھمينگوی برای تمام آثار)٢٠١٧( ، جايزه مارگريت يورسنار)٢٠١٦( »ھا سال«

  .اشاره کرد) ٢٠١٩( و برنده جايزه وارويک) ٢٠٢١( ادبياتالمللی انجمن سلطنتی  بين

، )١٩٨١( »زن يخ زده«، )١٩٧٧( »گويند يا ھيچ چه می«، )١٩٩٠( »پاک شده«، )١٩٧٤( »ھای خالی کابينت«ھای  کتاب

نمای «، )١٩٩١( »شور ساده«، )٢٠٠٣( »داستان يک زن«، )١٩٩٢( »جای يک مرد«، )١٩٩٠( »مکان«

چيزھای «، )٢٠٠٠( »زندگی در فضای باز«، )١٩٩٧( »من از شبم بيرون نرفتم«، )١٩٩٧( »شرم«، )١٩٩٦( »بيرونی

، )٢٠١٧( »ھا سال«، )٢٠٠٨( »در اختيار داشتن«، )٢٠٢٢( »گم شدن«، )٢٠٠١( »افتد اتفاق می«، )٢٠١٠( »ديده شده

مرد «، )٢٠١٤( »ھا نگاه کن عشق من به چراغ«، )٢٠١١( »زندگی را بنويس«، )٢٠١١( »کارگاه سياه«

  .آيند بخشی از آثار ارنو به شمار می) ٢٠٢٠( »ھتل کازانووا«و ) ٢٠٢٢( »جوان

اقتباس سينمايی از کتاب . ھای متعدد تئاتری و راديويی، آثار او مورد اقتباس سينمايی قرار گرفته است علاوه بر اقتباس

  .را کسب کرد) ٢٠٢١( جشنواره فيلم ونيزاو با کارگردانی آدری ديوان جايزه شيرطلايی » افتد اتفاق می«

و از  ١٣٩٢با ترجمه دينا کاويانی در سال » دختر ديگر«کتاب . اند برخی از آثار آنی ارنو به زبان فارسی ترجمه شده

نيز با ترجمه  ١٣٩٣در سال » آن دختر ديگر«اين کتاب تحت عنوان . سوی انتشارات ھمشھری به بازار کتاب رسيد

  .وی و توسط نشر کاکتوس منتشر شدليلا غفوری غر
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اين کتاب نيز . به چاپ رسيد) نشر نی( ١٣٩٥با ترجمه بھاره مرادی و ويراستاری مھدی نويد در سال » شرم«رمان 

با ترجمه سمانه رودبار محمدی و ويراستاری ھايده مشايخ از سوی شرکت انتشارات علمی و  ١٣٩٨مجددا در سال 

  .فرھنگی راھی بازار کتاب شد

منتشر شد و بعد از چند سال با ترجمه سمانه رودبار ) چاپخش( ١٣٧٤ترجمه فريده طاھرپور در سال » يک زن«کتاب 

  .به بازار آمد ١٣٩٦محمدی و از سوی شرکت انتشارات علمی و فرھنگی در سال 

ترجمه شھرزاد » ھا را ببين، عشق من چراغ«، )١٣٩٢/انتشارات ھمشھری( ترجمه دينا کاويانی» جايگاه«ھای  کتاب

، )١٣٩٣/ نشانه( ترجمه ليلی کسايی» ھای کودکی کوچه پس کوچه«، )١٤٠٠/ بنگاه ترجمه و نشر کتاب پارسه( قانونی

بنگاه ( ترجمه شھرزاد قانونی» ھای کوچه و خيابان يادداشت«، )١٣٦٨/ کتابسرا( ترجمه صفيه روحی» منزل به منزل«

از ) ١٤٠١/ بيدگل(ترجمه فرزاد مرادی با ويراستاری مريم فرنام » ھا سال«و ) ١٤٠٠/ ترجمه و نشر کتاب پارسه

  .ديگر آثار ارنو ھستند که در اختيار مخاطبان زبان فارسی قرار دارد

 
  .شود  در کشورھای مختلف ديده می٢٠٢٢مستندی از زندگی آنی آرنو برنده نوبل ادبيات » ٨ ھای سوپر سال«فيلم 

باره زندگی آنی آرنو برنده جايزه نوبل ادبيات و فرزندان وی در چندين کشور اکران در» ٨ھای سوپر  سال«فيلم 

 .شود می

متری سوپر از آنی   ميلی٨ھای  ای از فيلم اين مستند که پيش از انتخاب وی توسط آکادمی ادبی نوبل ساخته شده مجموعه

اسپانيا، پرتغال، آلمان و اتريش و سوييس فروخته اين فيلم به کشورھای اسکانديناوی، ايتاليا، . ارنو و زندگی وی است

 .ھستند» توتم فيلمز«کنندگان ديگر ھم در حال خريد اين فيلم از  شده و کشورھای ديگر و توزيع

ھای جشنواره کن به نمايش درآمد و از آن زمان تاکنون در  اين مستند اوايل امسال در بخش دو ھفته کارگردان

  . بوسان، رم، نيويورک و زوريخ ھم ديده شدھای ديگر از جمله جشنواره

ای پرقدرت، جھانی و سياسی از اين نويسنده را تصوير کرده و تصاويری از مقاطع مختلف زندگی وی  اين مستند چھره

  .را با متنی که نوشته خودی وی است و وی صداپيشگی آن را انجام داده، در قالب يک فيلم درآورده است

اند، به  برداری شده  فيلم١٩٨١ تا ١٩٧٢ھای   ما که بين سال٨ھای سوپر  در بازبينی فيلم: فيلم گفتهآنی ارنو درباره اين 

ھا، سبک زندگی و آرزوھای يک طبقه  ھا نه فقط يک آرشيو خانوادگی، که سندی بر سرگرمی اين نتيجه رسيدم که اين

ش را در داستانی بگنجانم که صميميت را با خواست اين تصاوير خامو دلم می.  ھستند١٩۶٨اجتماعی در دھه پس از 

  .ھا را منتقل کند مسايل اجتماعی و تاريخی ترکيب کند تا طعم و رنگ آن سال
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ھای  ھا، سوراخ در اين فيلم.  ميليمتری معمولی شدند٨ھای   جايگزين فيلم١٩۶۵متری سوپر، از سال  فيلم ھشت ميلی

 درصد، فضای تصويری ۵٠ماند و تا  ری برای تصوير باقی میت تر شده و در نتيجه قاب بزرگ ای کوچک حاشيه

 دسامبر در ١۴قرار است اين فيلم را از » نيو استوری«. شود  ميليمتری معمولی ايجاد می٨بيشتری نسبت به فيلم 

  .فرانسه اکران کند

به  آلفرد نوبل  به وصيتست که بنياد نوبل سالانه ای  يکی از پنج جايزهNobel Prize in Literature  نوبل ادبيات

طبق شرايط مربوط به . کند ھای فيزيک، شيمی، فيزيولوژی و پزشکی، ادبيات و صلح اھدا می برگزيدگانی در رشته

ھای کاری خود و در راستای بھبود  ترين و سودمندترين خدمات را در حوزه دريافت نوبل، برندگان ھر سال باارزش

  .اند زندگی بشر انجام داده

 عضو آکادمی سوئد مسئوليت انتخاب فرد مورد نظر ١٨شود و  ست که اعلام می ای دبيات پنجمين و آخرين جايزهنوبل ا

 نوبل ادبيات به او اھدا  ھای کميته  انتخاب شده با سياست را بر عھده دارند، اين جايزه بر اساس تطبيق آثار يا اثر نويسنده

 آن موفق به رسيدن به  گيرد که دريافت کننده بيات به اثری تعلق میطبق معيارھای کميته نوبل، نوبل اد. گردد می

 .ترين آرمانی موردنظر پرداخته باشد شاخص

ای اعلام کرد که مراسم   سوئد، آکادمی در بيانيه  انتخاب دريافت کننده  و در پی بحرانی اخلاقی در کميته٢٠١٨در سال 

بحران مورد نظر، درگيری .  اھدا خواھد شد٢٠١٩ و ٢٠١٨ھای  ، دو نوبل به برندگان سال٢٠١٩آن لغو شده و در 

گيری کند و به   جايزه بود که باعث شد تا اين عضو از سمت خود کناره ھمسر يکی از اعضای دخيل در انتخاب برنده

 . شک و شبھه ايجاد گردد اين واسطه در محرمانه بودن و محرمانه ماندن اسم برنده

 .ھای جھانی برگزار نشده بود وبل تنھا ھفت بار و به دليل جنگ ن تا پيش از اين، جايزه

، مھندس و مخترع سوئدی بود امانوئل نوئل او يکی از فرزندان.  در استکھلم به دنيا آمد١٨٣٣ اکتبر ٢١آلفرد نوبل در 

ی متعددی ھا که در صنعت ساخت و ساز پل و ساختمان در سوئد مشغول به کار بود و بنا بر طبيعت کارش، آزمايش

 .ھا انجام داده بود برای منفجر کردن سنگ

او .  تزاری منتقل کرد اش را به فنلاند و سپس به روسيه در ھمان سال که آلفرد به دنيا آمد پدرش ورشکست شد و خانواده

زه داد تا ھايش به او اجا ھای فراوان او و موفقيت در روسيه با ھمکاری با ارتش تجارت موفقی به راه انداخت، فعاليت

کرد و دانش   زبان صحبت می۵ سالگی به ١٧تحصيلات ممتازی برای فرزندانش مھيا کند، بنابراين وقتی آلفرد به 

ی  خواست فرزندانش در کار به او ملحق شوند بنابراين وقتی از علاقه امانوئل می. خوبی در علوم و فيزيک داشته باشد

، متعجب و عصبانی شد، از نظر او تجارت خانوادگی در الويت داشت و آلفرد به شعر و ادبيات انگليسی خبردار شد

 .ھا نداشت شعر جايی در اين الويت

ھای جديدی را بيازمايد و در ھمان حال دانش خود از علم شيمی را گسترش بخشد،  آلفرد جوان به سفر فرستاده شد تا افق

 .يتروگليسرين شده بود آشنا شد که موفق به اختراع نآسکانيو سوبررو آلفرد در ايتاليا با

شد و ھمين  تر از باروت بود اما به دليل ملاحظات امنيتی از آن استفاده نمی قدرت انفجاری نيتروگليسيرين بارھا بيش

 .ی خطرناک فرستاد ی منفجره تر از اين ماده  ايمن ھايی برای استفاده نوبل جوان را به دنبال آزمايش

پس از . ھايش را روی نيتروگليسيرين ادامه داد ارت خانوادگی برگشت و ھمراه با او آزمايشآلفرد سرانجام به پدر و تج

 آن را به ١٨۶٧ی فراوان و مخلوط کردن عناصر مختلف با ھم آلفرد نوبل موفق به ساخت ديناميت شد که در  ھا آزمايش

 .نام خود ثبت کرد
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کردند و دو برادر ديگر لودويگ و رابرت در روسيه با   میدر اين زمان آلفرد، برادرش اميل و پدرش در سوئد زندگی

 .موفقيت در صنعت نفت مشغول به کار بودند

رفت،  ھای متعدد می بيشتر به سوی جنگ استفاده از اختراع جديد آلفرد در دنيا رو به افزايش بود، در دنيايی که ھر روز

ی او در کرومل، نزديک به ھامبورگ  آمد و کارخانه اب میدر اختيار داشتن چنين ابزار قدرتمندی امتياز بزرگی به حس

 .کرد در آلمان نيتروگليسيرين را به کشورھای ديگر صادر می

ی فرانسوی  بنا به يک روايت، تصميم نوبل برای راه اندازی بنياد نوبل و جوايز آن، به خبر اشتباھی در يک روزنامه

تاجر مرگ قربانی مرگ « شتباه گرفته بود و تيتری زده بود با عنوانگردد که لودويگ نوبل را با آلفرد نوبل ا برمی

 ».شد

نوبل پيش از  .رسد اين اشتباه آلفرد را به فکر ميراثی انداخت که قرار بود برای آيندگانش بر جای بگذارد نظر می به

ين جوايز که در حوزه  خود را تغيير داد و وصيت کرد که اموالش در راه اھدای ا ی نامه  وصيت١٨٩۶درگذشتش در 

 .فيزيک، شيمی، فيزيولوژی و پزشکی، ادبيات و صلح بودند خرج شود

ش تعيين شده بودند، تاسيس  نامه پس از مرگ آلفرد، بنياد نوبل توسط دو مھندس جوان که توسط او برای اجرای وصيت

 برگزار شد و اولين برنده در حوزه ١٩٠١ نوبل در  ی جايزه تنھا چند سال پس از مرگ آلفرد نوبل اولين دوره  شد و

 ١٩٠٩بود که در دسامبر  سلما لاگرلوف ی سوئدی، اولين زن برنده نوبل ادبيات، نويسنده. ادبيات، سولی پرودوم بود

  .چنين اولين زنی بود که در آکادمی سوئد به عضويت پذيرفته شد اين جايزه را دريافت کرد، سلما ھم

  
وقت دارد اما از زمان تاسيس، سه نفر از   کارمند تمام۶ ساله نشده است و تنھا ١٠نوز انتشارات فيتزکارالدو ھ

  .اند نويسندگان آن برنده جايزه نوبل ادبيات شده

اندازی کرد، نامی را را انتخاب کرد که   شرکت انتشاراتی خود را راه،٢٠١۴در سال » ژاک تستارد«ھنگامی که 

ورنر «ای به فيلم  گذاشت که اشاره» فيتزکارالدو«او نام انتشارات نوپای خود را . اشدوار ب دھنده يک تلاش ديوانه نشان

ای در وسط   تنی را بر فراز تپه٣٢٠ دارد که در آن فردی قصد دارد يک قايق بخار ١٩٨٢در سال » ھرتزوگ

 .ھای بارانی آمازون ببرد جنگل

ترين  به يکی از پرمخاطب» فيتزکارالدو«ر نشسته و انگيزی به با طرز شگفت تنھا پس از ھشت سال، اين تلاش به

ترين انتشارات انگليسی زبان برای برندگان جايزه نوبل شھرت  موسسات انتشاراتی بريتانيا تبديل شده که به عنوان مھم

اولگا « شد، پس از ٢٠٢٢نويسنده فرانسوی که ھفته گذشته برنده جايزه نوبل ادبيات » آنی ارنو«. يافته است

، ٢٠١۵نگار و نويسنده بلاروسی در سال  روزنامه  »سوتلانا الکسيويچ«و  ٢٠١٩از لھستان در سال » ارچوکتوک

 .سومين نويسنده برنده نوبل ادبيات است که اين انتشارات ناشر رسمی آثارش به زبان انگليسی است
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ًنويس نروژی ھم بود که مرتبا در ميان  هنويسنده و نمايشنام» يون فوسه«، ناشر آثار ٢٠١٠اين ناشر بريتانيايی در سال 

است، » الفريده يلينک«ھای نوشته  چنين ناشر يکی از کتاب ھم» فيتزکالردو«. ھای دريافت نوبل ادبيات قرار دارد شانس

 .، يک دھه قبل از تاسيس اين انتشارات، جايزه نوبل دريافت کرده بود٢٠٠۴اگرچه او در سال 

ھا کتاب اين  ، ده٢٠١٧از محدوده جايزه نوبل نيز حضور درخشانی دارند و از سال آثار اين انتشارات در خارج 

نامزد جايزه » ماريا استپانوا«اثر » به ياد خاطره«و » فرناندا ملکور«نوشته » فصل توفان«انتشارات از جمله 

نوشته » پروازھا«، ٢٠١٨اند و در سال  ترين جوايز در حوزه ادبيات ترجمه شده المللی بوکر، يکی از برجسته بين

 .اين عنوان را کسب کرد» اولگا توکارچوک«

 ھزار نسخه ۶۵، مدير اين انتشارات دستور چاپ مجدد ٢٠٢٢عنوان برنده نوبل  به» آنی ارنو«يک روز پس از معرفی 

چنين  تی ايناين رقم برای انشتارا. ھايش را داده است تا ھمگام با افزايش تقاضای ناشی از کسب نوبل باشد از کتاب

 . بودند  ھزار جلد کتاب در تمام عناوين فروخته١٣۵ حدود ٢٠٢١ھا در تمام طول سال  گير است، زيرا آن بسيار چشم

گويد که اگر مردم انتشارات  مدير اين موسسه نشر که دفتر يک اتاقه آن در جنوب لندن قرار دارد، می» ژاک تستارد«

طور نيست که آنھا يک استراتژی   است؛ زيرا اين»بسيار احمقانه«ند، به نظر او  نوبل خطاب کن را خانه» فيتزکارالدو«

برای تلاش و پيروزی در جايزه نوبل داشته باشند و سليقه او به صورت اتفاقی با اعظای آکادمی سوئد که ھر ساله برنده 

 .شود کنند، ھمسو می جايزه نوبل ادبيات را تعيين می

، »پل کيگان«. گويند که موفقيت اين انتشارات تنھا با شانس قابل توضيح نيست ريتانيا میبا اين حال، فعالان ادبی ب

به » ناتينگ ھيل«ای به نام   در نشريه٢٠١٢که اولين کار انتشاراتی خود را در سال » پنگوئن کلاسيک«سردبير سابق 

اما . اند گيج شده» فيتزکارالدو« موفقيت گويد که بسياری از افراد در صنعت انتشارات بريتانيا از داد، می» تستارد«

ھای فرانسوی و اسپانيايی و ھمچنين به زبان  ھايی را به زبان داستان» تستارد«کند اين واقعيت که  تاکيد می» کيگان«

خواند، او را قادر ساخته تا نويسندگانی را شناسايی کند که ممکن است از قلم ساير ويراستاران در دنيای  انگليسی می

 .نتشارات بريتانيا بيفتندا

کنم ناشران ديگر نسبت به فيتزکارالدو حسادت  تصور می«: گويد مدير بنياد جايزه بوکر در اين باره می» گبی وود«

تواند کارھای مھمی برای  می) ادبيات غيرانگليسی زبان( کند دنيا چيزی که ژاک دارد اين است که حس می. خاصی دارند

   ھايی غير انگيز نسبت به داستان و اين امر او را در صنعت انتشاراتی با نگرشی تا حدی رقتشما به ارمغان بياورد 

ھای منتشر شده در بريتانيا و ايرلند از زبان   درصد از داستان۶، تنھا حدود ٢٠١٨در سال . انگليسی زبان، برجسته کرد

 .ديگری ترجمه شده بود

عنوان دانشجوی دانشگاه آکسفورد، در  گلستان و ايرلند تحصيل کرده، بهکه در فرانسه متولد شده اما در ان» تستارد«

کند و در ابتدا برای چند ماه در نشريه ساندی تايمز  مسير تحصيل در مقطع دکتری رشته تاريخ بوده اما نظرش تغيير می

 حالی انتشارات  در٢٠١۴تری در سر داشت و در فوريه  ھای بزرگ شود ولی او جاه طلبی لندن مشغول به کار می

 کتاب، پول ١٠اش برای تا دو سال اجاره و انشتار حداقل  را تاسيس کرد و از يکی از اعضای خانواده» فيتزکارالدو«

 .قرض کرد

ھای منتشر شده ترجمه شده باشد و از آثار  گويد از ھمان ابتدا چشم اندازش اين بوده که نيمی از فھرست کتاب او می 

نويسی را با ھم درآميزد و در  ُ که با گذر از مرزھای فرم، ژانرھايی مانند خاطره و داستانراديکال و معاصر باشد

ای به شيوه جريان   صفحه۵٢١بود، رمان » ماتياس اينارد«اثر » منطقه«نھايت اولين کتاب انتشارات فيتزکارالدو کتاب 

 .نگيزش، به شدت درگيرکننده بودبرا سيال ذھن که کل آن در يک جمله گفته شده بود و عليرغم ظاھر چالش
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برای کشف و به دست آوردن آثار چندان منحصر به فرد نبوده و طبق گفته خودش از ويراستاران » تستارد«ھای  روش

ھا اعتماد دارد راھنمايی  چنين از مترجمان و نويسندگانی که به آن مؤسسات انتشاراتی در سراسر اروپا و آمريکا و ھم

برد که معتقدند  با اين حال، او از اين نگرش در ميان اکثر ناشران بريتانيايی و آمريکايی سود می. دريافت کرده است

 و در جريان نمايشگاه کتاب فرانکفورت عنوان ٢٠١۴او در سال . داستان خارجی بسيار گران و انتشار آن دشوار است

تاريخ شفاھی ( »سوتلانا الکسيويچ«وشته ن» زمان دست دوم«کرد زمانی که حق انتشار نسخه انگليسی زبان کتاب 

را کسب کرده، از اين که اين کتاب را پيش از اين ھيچ ناشری قبول نکرده شگفت زده ) فروپاشی اتحاد جماھير شوروی

در ابتدا » الکسيويچ«مدير آثار . شده است؛ چرا که اين کتاب پيش از آن صدھا ھزار نسخه در فرانسه فروخته بود

پذيرد؛ چرا که انتشارات فيتزکارالدو در آن زمان تنھا دو کتاب منتشر کرده بود اما با پيدا  را نمی» ردتستا«پيشنھاد 

 .دھد نشدن ھيچ ناشر ديگری سرانجام رضايت می

زمينه آبی نوشته  ای ھستند که عنوان و نام نويسنده با متن سفيد روی پس ھای اين انتشارات دارای جلد ساده ھمه رمان

گويد که اين طراحی تحت تأثير  می» تستارد«. عناوين غيرداستانی آن دارای جلدھای سفيد با متن آبی ھستند. شده است

ھای ناشران اروپايی انتشارات گاليمار در فرانسه قرار گرفته است که ظاھری مينيماليستی مشابه دارند و حس  کتاب

 .کنند شده را ايجاد می وحدت بين عناوين چاپ

در » آليس مونرو«ھای اخير پس از  ، ھفدھمين زن برنده نوبل ادبيات است و پنجمين زنی است که در سالبه اين ترتيب

در سال » لوييز گليک« و ٢٠١٨در سال » اولگا توکارچوک« و ٢٠١۵در سال » يويچ سوتلانا الکسی«، ٢٠١٣سال 

 .عنوان برنده نوبل ادبيات معرفی شد  به٢٠٢٠

 جايزه مشترکا به دو نويسنده تعلق ۴در اين بين .  جايزه نوبل ادبيات اھدا شده است١١۵  ميلادی تاکنون١٩٠١از سال 

نويسنده » روديارد کيپلينگ«چنان، اين  ھم. اند  بار اين جايزه را به خود اختصاص داده١٧پيدا کرده است و زنان نيز 

. شود رين برنده نوبل ادبيات شناخته میت عنوان جوان  سالگی به۴١ است که با دريافت اين جايزه در» کتاب جنگل«

 ساله بود اھدا شد اين ٨٨نويسنده انگليسی که در آن زمان » دوريس لسينگ« به ٢٠٠٧زمانی که اين جايزه در سال 

  .نويسنده به سالمندترين برنده نوبل ادبيات تبديل شد

  گيرد که طبق وصيت نامه ای تعلق می ندهبه نويس)  پوند٨۴٠٠٠٠(  ميليون کرون سوئد١٠جايزه نوبل ادبيات به ارزش 

 ».آل  ادبيات خلق کرده است، يک اثر ايده ترين اثر را در زمينه کسی است که برجسته«آلفرد نوبل 

  !العاده تحسين برانگيز و قابل تقدير است ھای اجتماعی، سياسی و ادبی، فوق ھايش در عرصه اين نويسنده و فعاليت
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